
1962 vuoden valtiopäivät N: o 48. 

Hallituksen esitys Eduskunnalle sisältävä tiedonannon 
Kansainvälisen työkonferenssin 44. istuntokaudellaa.n vuonna 
1960 hyväksymistä sopimuksesta ja suosituksista. 

Kansainvälinen työjärjestö (ILO) piti 
vuonna 1960 Genevessä tavanmukaisen yleis­
kokouksen, 44. Kansainvälisen työkonferens­
sin, jossa Suomea edusti työjärjestön perus­
säännössä (As.kok. 505/1947) edellytetty hal­
lituksen, työnantajain ja työntekijäin edus­
tajien muodostama valtuuskunta. Konfe­
renssi, jota on tarkemmin selostettu sosiaali­
ministeriön julkaiseman Sosiaalisen Aika­
kauskirjan N:ossa 7-8/1960, hyväksyi yhden 
sopimuksen ja kaksi suositusta. Sopimus 
koskee työntekijäin suojaamista ionisoivalta 
säteilyUä, ja toinen suosituksista käsittelee 
samaa asiaa. Toinen suositus koskee jU'lkis­
ten viranomaisten ja työmarkkinajärjestöjen 
välistä neuvonpitoa ja yhteistyötä elinkeino­
aloittain ja kansallisella tasolla. Kansain­
välisen työjärjestön perussäännön 19 artik­
lan 5 a kohdan mukaisesti on kysymyksessä 
oleva sopimus lähetetty kai,kille järjestön 
jäsenvaltioille näiden ratifioitavaksi. Samoin 
on suositukset perussäännön mainitun artik­
lan 6 a kohdan mukaisesti lähetetty jäsen­
valtioiden tutkittaviksi siinä tarkoituksessa, 
että niitä ryhdyttäisiin toteuttamaan kansa:l­
lisella lainsäädännöllä tai muulla tavoin. Pe­
russäännön saman artiklan 5 b ja 6 b koh­
tien mukaisesti saatetaan kysymyksessä ole­
vat sopimus ja suositukset Eduskunnan käsi­
teltäviksi niiden johdosta mahdoUisesti tar­
peellisiksi katsottaviin toimenpiteisiin ryhty­
miseksi. Sopimuksen ja suosituksen suomen 
kieleHe käännetyt tekstit ovat tämän esityk­
sen liitteinä (Liitteet A-C). 

Sopimus (N: o 115), joka koskee työnteki­
jäin suojaamista ionisoivalta säteilyltä. 

Viime vuosina on radioaktiivisen säteilyn 
ja radioaktiivisten aineiden käyttäminen rau­
hanomaisiin tarkoituksiin jatkuvasti lisään-
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tynyt. Paitsi lääketiedettä, joka jo kauan 
on käyttänyt röntgensäteilyä sairauksien to­
teamiseksi ja parantamiseksi, tällaisen sätei­
lyn samoin kuin radioaktiivisten aineiden 
käyttö on laajentunut useine muille aloille. 
Lähinnä teollisuuden piirissä on tällöin eri­
tyisesti mainittava radioaktiivisten malmien 
kaivaminen, rikastaminen ja käsittely, radio­
metallurginen ja radiokemia:llinen teollisuus, 
atomivoimalaitokset ja atomitutkimuslaitok­
set. Myös maataloudessa ja liikenteessä jou­
dutaan tekemisiin radioaktiivisten aineiden 
kanssa. 

Radioaktiivisen säteilyn ja radioaktiivis­
ten aineiden lisääntyneestä käytöstä johtuu, 
että yhä useammat työntekijät sairaaloissa, 
laboratorioissa ja tehtaissa joutuvat tekemi­
siin radioaktiivisen säteilyn ja sen aiheutta­
mien haittavaikutusten kanssa. Sen vuoksi 
on työntekijäin suojaaminen tällaiselta sä­
teilyltä tullut kaikissa maissa ajankohtai­
seksi. Kansainvä'lisen työjärjestön hyväksy­
män sopimuksen tarkoituksena onkin määri­
tellä ne yleiset periaatteet, joiden mukaan 
työntekijäin tehokas suojaaminen iomsm­
valta säteilyltä olisi järjestettävä. Sopimus 
koskee kaikkia toiminnanaloja, joilla työn­
tekijä työnsä aikana joutuu alttiiksi täliai­
selle säteilylle. Sopimuksen oli vuoden 1961 
loppuun mennessä ratifioinut kolme valtiota, 
niiden joukossa Norja ja Ruotsi. 

Sopimuksen 1 artiklan mukaan jokainen 
sopimuksen ratifioiva valtio sitoutuu pane­
maan sen täytäntöön lainsäädännöllä, käy­
tännöllistä soveltamista koskevilla ohjei1la 
tai muulla sopival1a tavalla. Sopimuksen 
määräyksiä soveltaessaan on asianomaisen vi­
ranomaisen neuvoteltava työnantajain ja 
työntekijäin edustajien kanssa. 

Sopimuksen johtavana periaatteena on, 
että sopimuksen ratifioivan valtion on uusim­
mat käytettävissä olevat tiedot huomioon ot-
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taen ryhdyttävä kaikkiin asianmukaisiin toi­
menpiteisiin, jotta turvattaisiin työntekijäin 
tehokas suojaaminen ionisoivaita säteilyltä, 
ja että on koetettava kaikin tavoin rajoittaa 
mahdollisimman vähiin työntekijäin joutu­
minen alttiiksi säteilyHe. 

Sopimuksen 6 artiklan määräysten mukai­
sesti on eri työntekijäryhmien osalta mää­
rättävä säteilyn suurimmat sallitut annokset 
samoin kuin ne radioaktiivisten aineiden 
suurimmat salilitut määrät, jotka keho saa 
vastaanottaa. Mainitut annokset ja normit, 
joita jatkuvasti on tarkistettava alan vii­
meisimmän tietouden mukaisesti, on määrät­
tävä erikseen kahdeksantoista vuotiaiden tai 
sitä vanhempien sekä kahdeksaatoista vuotta 
nuorempien henkilöiden osalta, jotka suo­
ranaisesti ovat säteilyn alaisessa työssä. 
Kuuttatoista vuotta nuorempaa työntekijää 
ei saada 'lainkaan pitää säteilyn alaisessa 
työssä. Näiden normien lisäksi on määrät­
tävä sopivat annosnormit sellaisten työn­
tekijöiden osalta, jotka eivät suoranaisesti 
ole säteilyn ail.aisessa työssä, mutta oleskele­
vat tai kulkevat paikoissa, joissa he saatta­
vat joutua alttiiksi säteilylle tai radioaktiivi­
sil'le aineille. 

Lainsäädännössä on säädettävä ilmoitus­
velvollisuus seJ.'laisista töistä, joissa työnteki­
jät työnsä aikana joutuvat alttiiksi sätei­
lylle. Niin ikään on suoritettava työnteki­
jöiden ja työpaikkojen asianmukaista tark­
kailua, jotta voitaisiin mitata työntekijäin 
alttiinaolo säteilylle ja radioaktiivisille ai­
neille ja siten todeta, noudatetaanko mää­
rättyjä annosnormeja. 

Sopimuksen mukaan on tarkoituksenmu­
kaisia varoitusmerkkejä käytettävä ilmoitta­
maan sätei!lyn vaaraa. Lisäksi on työnteki­
jöille ennen työhön ryhtymistä ja työn kes­
täessä annettava riittävät ohjeet heidän ter­
veytensä suojelemista ja turvallisuutensa 
varmistamista tarkoittavista varotoimenpi­
teistä ja niiden syistä. 

Lääkärintarkastuksista on sopimuksessa 
määräys, jonka mukaan kaikkien suoranai­
sesti säteilyn alaisessa työssä olevien työn­
tekijöiden on ennen työhön ryhtymistä tai 
pian sen jä:lkeen alistuttava asianmukaiseen 
lääkärintarkastukseen sekä myöhemmin sopi­
vin väliajoin suoritettaviin lääkärintarkas­
tuksiin. Ketään ei myöskään vastoin asian­
tuntevan lääkärin lausuntoa ole otettava työ­
hön tai jatkuvasti pidettävä työssä, jonka 

laadun vuoksi hän saattaa joutua alttiiksi 
säteilyl'le. 

Sopimuksen mukaan on lainsää:dännollä, 
käytännöllistä soveltamista koskevilla ohjeilla 
tai muilla sopivil'la tavoilla määriteltävä ne 
olosuhteet, joiden vallitessa säteilylle ail.ttiina 
olemisen laadun tai voimakkuuden vuoksi on 
viipymättä ryhdyttävä erityisiin, sopimuk­
sessa lueteltuihin toimenpiteisiin. Tällaisia 
toimenpiteitä ovat muun muassa työntekijän 
saattaminen lääkärintarkastukseen, ilmoituk­
sen tekeminen asianomaisel,le viranomaiselle 
samoin kuin työntekijän työolosuhteiden tut­
kiminen. 

Sopimuksen ratifioiva valtio sitoutuu pe­
rustamaan asianmukaisia tarkastuselimiä, val­
vomaan sopimuksen määräysten soveltamista 
tai varmistumaan siitä, että asianmukaista 
tarkastusta suoritetaan. 

Suomessa liittyy työ, jossa työntekijä saat­
taa joutua alttiiksi ionisoivalle säteilylle, 
huomattavalta osalta sairaaloiden tai muiden 
hoitolaitosten toimintaan. Teollisuudessa sä­
teilynalaista työtä esiintyy muun muassa 
metalliteollisuudessa hitsaustöiden yhtey­
dessä sekä paperiteoltlisuud:essa. Ilmeistä on, 
että radioaktiivisen säteilyn ja radioaktiivis­
ten aineiden käyttö meidänkin teollisuudes­
samme tulee jatkuvasti lisääntymään. 

Tärkeimmät työntekijäin suojaamista ioni­
soivaita säteilyltä koskevat säännökset sisäl­
tyvät meillä 26 päivänä huhtikuuta 1957 
annettuun säteilysuojauslakiin (174/57), 27 
päivänä syyskuuta 1957 annettuun säteily­
suojausasetukseen (328/57) sekä 15 päivänä 
maail.iskuuta 1958 säteilysuojauksesta annet­
tuun sisäasiainministeriön päätökseen (119/ 
58). Säteilysuojaukseen liittyviä säännöksiä 
on tämän lisäksi 28 päivänä kesäkuuta 1958 
annetussa työturvallisuuslaissa (299/58) ja 
valtioneuvoston 3 päivänä toukokuuta 1961 
lääkärintarkastuksista työturva;llisuuslain 44 
§ :ssä tarkoitetuissa töissä antamassa päätök­
sessä (232/61). 

Säteilysuojauslain ja sen nojalla annettu­
jen säännöksien tarkoituksena ei ole suojata 
vain henkilöitä, jotka toimessaan joutuvat 
käsittelemään vaarallista säteilyä aiheuttavia 
aineita, vaan myös tällaisten aineiden lähis­
töl'lä työskenteleviä, sekä ulkopuolisiakin 'hen­
kilöitä. 

Säteilysuojauslain 1 §: n mukaan säteilyllä 
tarkoitetaan laissa röntgensäteilyä, joka saa-
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daan aikaan käyttäen 5 000 volttia korkeam­
paa jännitettä, samoin kuin hiukkassäteilyä 
sekä luonnollisen ja keinotekoisen radioaktii­
visen aineen aiheuttamaa säteilyä. 

Asianmukaisen valvonnan aikaan saami­
seksi on säteilysuojauslaissa säädetty, että 
vaarallista säteilyä aiheuttavien aineiden 
valmistus, käyttö, kuljetus, tuonti, vienti, 
hallussapito ja kauppa sekä säteilyä aiheut­
tavien koneiden ja laitteiden käyttö on sal­
littu vain erityisen turva:llisuusluvan nojalla, 
jonka hakemuksesta myöntää lääkinnä:llisen 
toiminnan osalta lääkintöhallitus ja muissa 
tapauksissa kauppa- ja teollisuusministeriö. 
Näitä turvallisuuslupia oli vuoden 1962 tou­
kokuuhun mennessä lääkintöhallitus myöntä­
nyt 2 050 ja kauppa- ja teollisuusministeriö 
130. 

Säteilysuojauslain ja sen nojalla annettu­
jen määräysten noudattamisen valvonnan 
johto kuuluu lääkinnällisen toiminnan osalta 
sisäasiainministeriölle ja muissa tapauksissa 
kauppa- ja teollisuusministeriölle. Varsinai­
nen valvonta samoin kuin tutkimusten ja 
tarkastusten suorittaminen kuuluu lähinnä 
erityiselle tutkimuslaitokselle, jollaisena toi­
mii säteilyfysiikan laitos. Tämän laitoksen 
tehtävänä on myös kehittää suojausmenete'l­
miä säteilyn vahingollisten vaikutusten eh­
käisemiseksi. Säteilyn vahingollisten vaiku­
tusten ehkäisemiseen liittyvien asioiden val­
mistavaa käsittelyä varten on lisäksi die­
massa säteilysuojausasiain neuvottelukunta, 
jonka puheenjohtajan ja jäsenet valtioneu­
vosto määrää. 

Valvonnan tehokkuutta silmällä pitäen sä­
teilysuojauslaissa on säännöksiä muun muassa 
turvallisuuslupaan 'liitettävistä ehdoista ja 
ohjeista, turvallisuusluvan peruuttamisesta, 
valvontaviranomaisten erityisistä toimival­
tuuksista tarkastusten ja tutkimusten suorit­
tamiseksi, tietojen antamisvelvollisuudesta 
samoin kuin pdliisiviranomaisten annetta­
vasta virka-avusta. 

Säteilysuojausasetuksessa on tarkempia 
säännöksiä muun muassa säteilysuojausasiain 
neuvottelukunnan ja sätei[yfysiikan laitok­
sen tehtävistä, säiteilyä aikaansaavan laitok­
sen tai laitteen johtajasta ja hoitajasta, tur­
vatlisuusluvan hakemisesta samoin kuin täl­
laisen luvan saaneen velvollisuuksista. Edel­
leen on asetuksessa säännöksiä muun muassa 
lääkärintarkastusten suorittamisesta sekä me-

nettelystä silloin, kun säteilysuojauksesta an­
nettuja määräyksiä ei ole noudatettu. Eri­
tyisen tärkeänä on kysymyksessä dlevan kan­
sainvälisen sopimuksen kannalta pidettävä 
asetuksen 7 § : ää, jonka mukaan turvaliJ.i­
suusluvan saanut on velvollinen sen Usäksi, 
mitä säteilysuojauslain ja sen nojalla annet­
tujen määräysten mukaan on voimassa, ot­
tamaan huomioon, mitä työn laatuun ja mui­
hin olosuhteisiin katsoen kdhtuudella voi­
daan pitää tarpeellisena säteilyn vahingoms­
ten vaikutusten ehkäisemiseksi. 

Säteilysuojausasetuksen mukaan on tur­
vallisuusluvan hakijan hakemuksessaan il­
moitettava muun muassa, miten säteilysuo­
jaus on tarkoitettu järjestettäväksi. Rönt­
gen- ja hiukkassäteilylaitetta ei saada ottaa 
käytäntöön, eikä toimintaa, jossa käytetään 
radioaktiivisia aineita, aloittaa ennen sätei­
lyfysiikan laitoksen toimittamaa katsastusta. 

Sisäasiainministeriön päätöksessä säteily­
suojauksesta on määrätty suurimmat saJllitut 
annosnormit erikseen s'åännöllisesti säteilyn­
alaisena työskentelevien henkilöiden ja erik­
seen tilapäisesti säteilynalaisena työskentele­
vien henkilöiden osalta. Tämän iisäksi pää­
töksessä on yksityiskohtaisia määräyksiä 
röntgen- ja hiukkassäteilylaitteista, radio­
aktiivisista aineista, työskentelystä ja ter­
veystarkkailusta. Päätöksen mukaan henki­
lökunnan työskentelyturvallisuudesta vastaa­
vat laitoksen johtaja tai laitteen 'hoitaja. 
Näiden tulee muun muassa opettaa henkilö­
kunta turvalliseen työskentelyyn ja panna 
näkyviin tarpeelliset säteilysuojausohjeet. 
Lopuksi päätöksessä on vahvistettu erityi­
nen radioaktiivisen säteilyn varoitusmerkki 
ja määrätty ne kohteet, joissa tällaista merk­
kiä on käytettävä. 

Työturvallisuuslain 15 §: n mukaan on 
työssä, jossa työntekijä työn laadun vuoksi 
joutuu olemaan alttiina vaaralliselle sätei­
lylle, työntekijän suojeleminen tästä aiheu­
tuvista haitoista järjestettävä tehokkaalla 
tavalla. Lääkärintarkastuksista on lain 
44 § :ssä säädetty, että milloin työn kat­
sotaan aiheuttavan erityistä sairastumisen 
vaaraa, va1tioneuvosto voi määrätä, että 
työnantajan on kustannuksellaan toimitutet­
tava työntekijäin lääkärintarkastus määrä­
tyssä ajassa työhön ottamisen jälkeen ja 
että tämä tarkastus on uusittava määrä­
ajoin syösuhteen kestäessä tai ammattien­
tarkastajan niin määrätessä. Joo iJ.ääkärin-
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tarkastuksessa osoittautuu, että työntekijä:llä 
erityisen herkkyyden, rakenteellisen heik­
kouden tai muun henkilökohtaisen syyn ta­
kia on ilmeinen alttius saada edellä maini­
tusta työstä vaaraa terveydelleen, ei häntä 
saa käyttää sellaiseen työhön. 

Edellä mainitun työturvwllisuuslain koh­
dan nojalla on valtioneuvosto 3 päivänä tou­
kokuuta 1961 antanut päätöksen siinä tar­
koitetuista lääkärintarkastuksi&ta. Päätöksen 
mukaan on alkutarkastus suoritettava vii­
meistään yhden kuukauden kuiuessa siitä, 
kun työntekijä on aloittanut työn. Milloin 
on kysymys työstä röntgen- tai radioaktiivi­
sen säteilyn alaisena tekninisissä, 'lääketie­
teellisissä ja muissa laitoksissa, tarkastukset 
on, säteilysuojauslain ja sen nojalla annet­
tujen määräysten mukaisesti, suoritettava 
ennen työhönottoa ja sen jälkeen ka:hdesti 
vuodessa. 

Verrattaessa sopimuksen määräyksiä edellä 
selostettuun säteHysuojausta koskevaan lain­
säädäntöömme, voidaan todeta, että iainsää­
däntömme pääasiassa vastaa sopimuksen pe­
riaatteita. Sopimuksen ratifioimisen mah­
dollisuuksia harkittaessa on kuitenkin kiin­
nitettävä huomiota seuraaviin seikkoihin. 

Sopimuksen 1 artiklan mukaan asianomai­
sen viranomaisen on sopimuksen määräyk­
siä soveltaessaan neuvoteltava työnantajain 
ja työntekijäin edustajien kanssa. Ruotsissa 
tätä määräystä on tulkittu siten, että tällai­
sen neuvottelun olisi tapahduttava vain sil­
loin, kun ratkaistaan yleisiä ja periaatteelli­
sia kysymyksiä, jotka suoranaisesti koskevat 
työnantajan ja työntekijän välistä suhdetta. 
Sopimus lieneekin tulkittavissa näin, eikä 
esimerkiksi siten, että viranomaisen olisi jo­
kaista turvallisuuslupa-anomusta käsitelles­
. sään neuvoteltava työntekijäin edustajien 
kanssa, jollainen tulkinta tekisi sopimuksen 
soveltamisen käytännössä vaikeaksi. 

Sopimuksen 7 artiklassa on kielletty kuut­
tatoista vuotta nuoremman työntekijän pitä­
minen säteilyn alaisessa työssä. Laki lasten 
ja nuorten käyttämisestä ammattityÖihön 
.(260/29) kieltää neljäätoista vuotta nuorem­
man lapsen pitämisen sanotun lain a:laisessa 
työssä. Sen lisäksi laissa on säädetty, että 
lasta ja nuorta henkilöä ei saa käyttää seil­
laiseen työhön, joka liikarasituksen tahi ter­
veys- tai tapaturmavaaran vuoksi saattaa 
vahingoittaa hänen terveyttään tai ehkäistä 

hänen ruumiinkehitystään, ja että lapselle 
ja nuorelle henkilölle vaaralliset työt on val­
tioneuvoston tarkemmin määrättävä. Maini­
tun lain noja:lla ei tällaista valtioneuvoston 
päätöstä ole annettu, eikä lain soveltamis­
ala peittäisikään kaikkia niitä työaloja, joilla 
säteilynalainen työ saattaisi tulla kysymyk­
seen. Vaikka röntgentekniHisten apulaisten 
kursseiUe hyväksyttävien alin ikäraja on 
19 vuotta ja vaikka käytännössä ilmeisesti 
ei yleensä tulisikaan esiintymään tapauksia, 
joissa kuuttatoista vuotta nuorempi henkilö 
joutuisi työskentelemään säteilyn alaisena, 
sopimuksen ratifiointi edellyttänee kuitenkin 
ikärajaa koskevan säännöksen ottamista 
asianomaiseen lainsäädäntöön, lähinnä sätei­
lysuojauslakiin. Säteilysuojausasiain neuvot­
telukunnan mielestä olisi ikärajaksi tällöin 
määrättävä 18 vuotta, jota nuorempia siis 
kiellettäisiin ottamasta säteilyvaaralliseen 
työhön. Jos ikärajaksi asetetaan 18 vuotta, 
ei olisi tarpeen määrätä annosnormeja erik­
seen kahdeksaatoista vuotta nuorempia hen­
kilöitä varten, joita normeja säteilysuojaus­
lainsäädännössämme ei nyt ole, mutta joita 
sopimus edellyttää. 

Sopimuksen soveltaminen edeliyttää paitsi 
sen mukaista Qainsäädäntöä myös säteilysuo­
jauksen ja sen valvonnan järjestämistä käy­
tännössä riittävän tehokkaaksi ja sopimuk­
sen määräyksiä vastaavaksi. Säteilysuojaus­
asiain neuvottelukunta on sopimuksesta an­
tamassaan lausunnossa todennut, että vaikka 
periaatteellista ristiriitaa ei olekaan sopi­
muksen sekä voimassa olevan lainsäädän­
tömme välillä, ei tarkkailu- ja valvontatoi­
mintaa ole vielä saatu lainsäädäntöämme 
vastaavaksi. Ennen kaikkea säteilyfysiikan 
laitos vaatisi edelleen kehittämistä, jotta se 
voisi suoriutua sille uskotuista moninaisista 
tehtävistä. Niinpä mainitun laitoksen ilmoi­
tuksen mukaan esimerkiksi sellaista tarkkai-
1ua, jota sopimuksen 11 artikla edellyttäisi, 
ei työvoiman puutteen vuoksi ole voitu tä­
hän mennessä lainkaan suorittaa. 

Niin kuin edellä on todettu, sopimuksen 
ratifioimisen edellytyksenä on asianomaisen 
lainsäädännön, lähinnä säteHysuojauslain 
muuttaminen siten, että siihen sisällytetään 
edellä mainittu säteilyn ailaisessa työssä pitä­
misen wlinta ikärajaa koskeva säännös. Hal­
lituksen tarkoituksena onkin myöhemmin an­
taa tästä esitys Eduskunnalle. Tämän vuoksi 
ja kun mahdollisuudet tarkkailu- ja valvon-
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tatoiminnan k~hittämiseksi käytännössä lain­
säädäntöämme ja sopimusta vastaavaksi vielä 
vaativat selvittelyä, Hailitus katsoo, että so­
pimusta ei tässä vaiheessa olisi ratifioitava. 

Suositus (N:o 114), joka koskee työnteki­
jäin suojaamista ionisoivalta säteilyltä. 

Hyväksytty suositus täydentää toisaalta 
säteHysuojaussopimusta, toisaalta suosittelee 
toimenpiteitä, joita ei nimenomaan ole mai­
nittu sopimuksessa. Suosituksessa on kahc 
deksan osaa, jotka käsi·ttelevät muun muassa 
suurimpia sallittuja annosnormeja, suojaus­
menetelmiä, säteilyn tarkkailua, lääkärin­
tarkastuksia, valvontaa ja ilmoitusvelvolli­
suutta sekä työnantajien ja työntekijöiden 
yhteistyötä. 

Säteilysuojaussopimusta täydentävistä mää­
räyksistä on mainittava muun muassa se, 
että säteilysuojaussopimu:ksen 3 artiMan 2 
momentin täytäntöönpanemiseksi eli ryhdyt­
täessä toimenpiteisiin tehokkaan suojauksen 
järjestämiseksi on asianmukaisesti otettava 
huomioon Kansainvälisen säteilysuojauskomi­
tean (ICRP) antamat suositukset samoin 
kuin muiden asianomaisten järjestöjen hy­
väksymät normit. Sopimuksessa tarkoitetut 
annosnormit on niin ikään määrättävä ot­
taen huomioon mainitun komitean suositte­
lemat arvot, joita Suomessa noudatetaankin. 
Suositus edellyttää myös ryhdyttäväksi 
asianmukaisiin toimenpiteisiin yleisen ja hen­
kilökohtaisen suojauksen järjestämiseksi sen 
varmistamiseksi, ettei ylitetä säteilysuojaus­
sopimuksessa tarkoitettuja suurimpia salHt­
tuja annosnormeja tai pitoisuuksia. SäteHy­
suojaussopimuksen mukaisesti tarkkailua suo­
rittaviUe henkilöille olisi varattava asian­
mukaiset varusteet ja apuvälineet työnsä 
suorittamiseksi. Sopimuksessa määrätyt lää­
kärintarkastukset olisi asianomaisen pätevyy­
den omaavan lääkärin suoritettava. Sopi­
muksen 13 artiklassa tarkoitetuissa tapauk­
sissa eli siiloin, kun säteiiyHe alttiina olemi­
sen laadun tai asteen vuoksi· on ryhdyttävä 
erityisiin toimenpiteisiin, olisi suoritettava 
kaikki tarpeelliset erityiset lääkärintarkas­
tukset. 

Säteilysuojaussopimuksessa mainitsematto­
mia toimenpiteitä ovat muun muassa suosi­
tuksessa edellytetyt toimenpiteet sen estämi­
seksi, etteivät synnytysikäiset naiset joutuisi 

a:J.ttiiksi voimakkaan säteilyn vaaralle. Edel­
leen suosituksessa on määrätty, että miklhli 
lääkärinlausunnosta ilmenee, ettei työnteki­
jän joutuminen säännöllisessä työssään aJlt­
tiiksi ionisoivalle säteilylle ole suotavaa, olisi 
ryhdyttävä kaikkiin kohtuullisiin toimenpi­
teisiin muun sopivan työn järjestämiseksi 
hänelle. Lopuksi suosituksessa edellytetään, 
että työnantajat ja työntekijät kaikin tavoin 
pyrkivät mahdollisimman läheiseen yhteis­
työhön säteilysuojaustoimenpiteiden toteutta­
miseksi. 

Kysymyksessä oleva suositus vastaa pää­
asiassa niitä periaatteita, jotka ovat olleet 
sä.teilysuojauslain ja sen nojalla annettujen 
säännösten perustana. Eräissä yksityiskoh­
dissa säteilysuojaussäännöstömme ja käytän­
tömme kuitenkin vaatinevat muutoksia vasta­
takseen täysin suosituksen määräyksiä. 
Niinpä suosituksen 14 kohdassa on kieHetty 
radioaktiivisen aineen luovuttaminen toiselle 
työnantajaale tai yritykselle tekemättä siitä 
ilmoitusta asianomaisen viranomaisen mää­
räysten mukaisesti. Säteilysuojausasetuksen 
22 §: n mukaan radioaktiivisia aineita saa­
daan tosin luovuttaa vain sille, jolla on tur­
val.lisuuslupa, mutta erityistä säännöstä luo­
vutuksesta ilmoittamisesta ei asetuksessa ole. 
Turvallisuusluvassa voidaan kuitenkin sen 
saaja:lle asettaa tällainen velvollisuus. Meillä 
ei myöskään ole suosituksen 16 kohdassa 
edeHytettyjä erityisiä määräyksiä ·sen estä­
miseksi, että synnytysikäiset naiset joutui­
sivat alttiiksi sätei•lyvaaralle, mutta sen si­
jaan sisäasiainministeriön säteilysuojauksesta 
antaman päätöksen 1 § :ssä sukurauhaset on 
katsottu säteilyherkiksi elimiksi ja annos­
normit ovat sen mukaiset. Mitä tulee suo­
situksen 20 kohtaan, meillä ei tällä alalla 
ole erityistä pätevyystutkintoa, mutta lääkä­
rien koulutukseen sisäUyy nykyisin pakolli­
nen radiologian kurssi, joten suosituksen 
tämä kohta voitaneen katsoa toteutetuksi. 

Niin ·kuin edellä on todettu, säteilysuo­
jauslainsäädäntömme vastaa pääasiassa suo­
situksen määräyksiä. Eroavuudet iainsää­
dännön ja ·suosituksen välillä ovat vähäisiä 
ja voitaneen suurimmaksi osaksi poistaa tur­
vallisuuslupiin liitettävin määräyksin. Mitä 
tulee tarkkaHu- ja valvontatoiminnan kehit­
tämiseen käytännössä iainsäädäntöä ja suosi­
tusta vastaavaksi, tässä suhteessa esiintyvät 
puutteet, joista säteilysuojausasiain neuvot­
telukunta on huomauttanut, voitaneen vähi-
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tellen poistaa sitä mukaa kun tal'koitukseen 
on osoitettavissa varoja. Tämän vuoksi Hai­
litus katsoo, ettei suositus tässä vaiheessa 
antaisi aihetta toimenpiteisiin. 

Suositus (N:o 113), joka koskee julkisten 
viranomaisten ja työmarkkinajärjestöjen 
välistä neuvonpitoa ja yhteistyötä elin-

keinoaloittain ja kansallisella tasolla. 

Kysymyksessä oleva suositus edellyttää 
ryhdyttäväksi kansallisten olosuhteiden mu­
kaisiin toimenpiteisiin tehokkaan neuvon­
pidon ja yhteistyön edistämiseksi toisaalta 
julkisten viranomaisten ja työmarkkinajär­
jestöjen, toisaalta näiden järjestöjen kesken 
elinkeinoaloittain ja kansallisella tasolla suo­
situksessa tal'kemmin määriteltyjä tavoitteita 
silmällä pitäen. Tällaisiin toimenpiteisiin on 
lJ"hdyttävä ilman minkäänlaista järjestöihin 
kohdistuvaa tai niiden kesken tapahtuvaa 
syrjintää. Neuvonpito ja yhteistyö eivät saa 
rajoittaa yhdistymisvapautta eikä työmark­
kinajärjestöjen oikeuksia. 

Suosituksessa edellytettyä neuvonpitoa ja 
yhteistyötä on järjestettävä tai edistettävä 
joko työnantajain ja työntekijäin järjestö­
jen vapaaehtoisin toimenpitein, julkisten 
viranomaisten aloitteesta, lainsäädännöllä tai 
käyttämällä samanaikaisesti useampia näistä 
menettelytavoista. 

Yhteistyön yleisenä tarkoituksena tulee 
suosituksen mukaan ensi sijassa olla keski­
näisen ymmärtämyksen ja hyvien suhteiden 
edistäminen toisaalta julkisten viranomaisten 
ja työmarkkinajärjestöjen, toisaalta näiden 
jä.rjestöjen kesken silmälläpitäen koko ta­
louselämän tai sen yksityisten alojen kehit­
tämistä, työo1ojen parantamista ja elintason 
kohottamista. Tämän yleisen tarkoituksen 
ohella yhteistyöllä on erityisesti pyrittävä 
yhteisesti tutkimaan sekä työnantajain että 
työntekijäin järjestöjä koskevia asioita 
sitä silmällä pitäen, että niin 'laajassa mi­
tassa kuin mahdollista päästäisiin sovinto­
ratkaisuihin. Niin ikään olisi saatava var­
muus siitä, että julkiset viranomaiset sopi­
vaksi katsotulla tav.alla pyytävät työmark­
kinajärjestöjen käsityksiä, neuvoja ja apua 
muun muassa valmisteltaessa ja täytäntöön­
pantaessa järjestöjen etuja koskevaa lain­
säädäntöä, perustettaessa ja pidettäessä toi­
minnassa sellaisia kansallisia laitoksia, joi-

den tehtävänä on esimerkiksi huolehtia työl­
lisyyden järjestelystä, ammattikoulutuksesta, 
työntekijäin suojelusta, työterveydestä ja 
-turvallisuudesta, tuottavuudesta, sosiaalitur­
vasta ja sosiaalihuo1losta. Tällaista työmark­
kinajärjestöjen kuulemista edellytetään myös 
laadittaessa ja täytäntöönpantaessa talou­
dellista ja sosiaalista kehittämistä koskevia 
suunnitelmia. 

Julkisten viranomaisten ja työmarkkina­
järjestöjen välinen yhteistyö ja neuvonpito 
tapahtuu Suomessa varsin monissa eri muo­
doissa ja monella eri tavalla. Yhteistyön 
muodoista on erityisesti mainittava valtion 
komiteat, jotka käsittelevät mitä erilaatui­
simpia valmisteluvaiheessa olevia taloudelli­
sia ja sosiaalisia asioita ja joihin jäseniä 
valittaessa säännönmukaisesti pyritään hal­
lituksen omien edustajien Hsäksi saamaan 
sekä työnantajien että työntekijöiden edus­
tajia. Komiteoiden lisäksi on useiden minis­
teriöiden apuna pysyviä lautakuntia tai neu­
vottelukuntia, joissa kummatkin työmal'k­
kinaosapuolet ovat edustettuina. Tämän li­
säksi on olemassa muitakin pysyviä neuvot­
teluelimiä, jotka käsittelevät tiettyjä erityis­
kysymyksiä ja joiden jäseninä niin ikään 
on työmarkkinajärjestöjen edustajia. Esi­
merkkinä tällaisesta pysyvästä elimestä, joka 
käsitte~ee suosituksessa mainittuja asioita, on 
kauppa- ja teoii.isuusministeriön apuna toi­
miva ·a:mmattikasvatusneuvosto, jonka jäse­
niä on siitä annetun asetuksen (1046/42) 
mukaan valittu eri työmarkkinajärjestöjen 
edustajista. 

Edellä mainitun yhteistyön lisäksi edus­
kunnan valiokunnat samoin kuin ministeriöt 
kuulevat järjestöjen edustajia yleensä kai­
kissa sellaisissa asioissa, jotka koskevat nii­
den toimialoja. TI.einen käytäntö on myös, 
että työnantaja- ja työntekijäjärjestöjen 
mielipidettä kysytään ja heiltä pyydetään 
lausuntoja tärkeistä valmistelunalaisista ky­
symyksistä, lakiehdotuksista ja suunnitel­
mista. 

'l'yöehtosopimuksista aiheutuvia tulkinta­
ja muita oikeusriitoja varten on 7 päivänä 
kesäkuuta 1946 annetulla 'lailla ( 437 /46) pe­
rustettu työtuomioistuin, jossa paitsi puo­
:tueettomia jäseniä on myös työmarkkinajär­
jestöjä edustavia jäseniä. Työntekijäin suo­
jelua koskevien lakien soveltamisessa esiinty­
vien kysymysten käsittelyä varten on 2 päi­
vänä elokuuta 1946 annetulla lailla (608/46) 
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perustettu erityinen sosiaaliministeriön alai­
nen ~lin, työneuvosto, jossa niin ikään sekä 
työnantaja- että työntekijäpuoli ovat edustet­
tuina. Työneuvosto voi myös tehdä tarpeelli­
siksi katsomiaan esityksiä työntekijäin suo­
jelua koskevan lainsäädännön kehittämiseksi. 

Mitä tulee työmarkkinajärjestöjen keski­
näiseen yhteistyöhön, tällaista yhteistoimin­
taa on ollut laajassa mitassa varsinkin vuo­
desta 1940 alkaen, jolloin 'Suomen Työn­
antajain Keskusliiton ja Suomen Ammatti­
yhdistysten Keskusliiton väliUä solmittiin 
yleissopimus, jossa nämä järjestöt todeten 
vapaan ja järjestetyn yhteistoiminnan mer­
kityksen yhteiskunnassa sopivat tulevansa 
luottamuksellisesti neuvottelemaan kaikista 
niiden toimialalla ilmenevistä kysymyksistä 
näiden ratkaisemiseksi mikäli mahdollista 
yhteisymmärryksessä. Sittemmin on työ­
markkinajärjestöjen keskusliittojen väJ.i'llä 

Helsingissä 25 päivänä toukokuuta 1962. 

solmittu yleissopimuksia nimenomaan niistä 
yleisistä periaatteista ja menettelytavoista, 
joita työehtosopimuksia solmittaessa ja nii­
hin pääsemiseksi olisi käytettävä. 

Paitsi työehtosopimusasioista ja tilapäi­
sesti muistakin tärkeimmistä taloudellisista 
ja sosiaalisista kysymyksistä työnantajat ja 
työntekijät neuvottelevat säännöliisesti myös 
30 päivänä joulukuuta 1949 annetulla lailla 
(843/49) perustetuissa pysyvissä tuotanto­
komiteoissa. Näiden lakisääteisten elinten li­
säksi on mainittava työturvallisuustoimikun­
nat, joita työnantaja- ja työntekijäpuoli ovat 
yhteistoiminnassa vapaaehtoisesti perustaneet 
työpaikoille. 

Kun suosituksessa esitetyt periaatteet pää­
asiassa vastaavat sitä järjestelmää, jonka 
pohjalta kysymyksessä olevaa yhteistyötä on 
meillä kehitetty, Hallitus katsoo, ettei suosi­
tus antaisi aihetta toimenpiteisiin. 

Tasavallan Presidentti 

URHO KEKKONEN. 

Sosiaaliministeri Olavi Saarinen. 
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Liite A. 

Sopimus (N:o 115), joka koskee työntekijäin suojaamista 
ionisoivalta säteilyltä. 

Kansainvälisen ·työjärjestön yleinen kon­
ferenssi, 

aloitettuaan Karus:a.invälisen työtoi­
miston hallintoneuvooton kokoonkutsu­
mana Genevessä 1 päivänä kesäkuuta 
1960 neljännenkymmenennenneljännen 
istuntokaut•ensa ja 

päätettyään hyväksyä eräitä työn­
tekijäin suojaamista ionisoivalta sätei-
1lyltä koskevia ehdotuksia, mikä asia 
on istuntokauden työjärjestyksen neil­
jäntenä 'kohtana, sekä 

päätettyään, että nämä ehdotukset 
laaditaan kansainvälisen sopimuksen 
muotoon, 

hyväksyy tänä 22 päivänä kesäkuuta 1960 
seuraavan sopimuksen, jonka nimenä on ,Sä­
tei:lysuojaussopimus, 1960": 

1 osa. Yleisiä määräyksiä 

1 artikla 
Jokainen tämän sopimuksen ratifioiva Kan­

sainvälisen työjärjestön jäsenvaltio sitoutuu 
panemaan sen täytäntöön lainsäädännöllä, 
käytännöllistä soveltamista koskevilla ohjcilla 
tai muulla sopivalla tavalla. Sopimuksen 
määräyksiä ooveltaessaan asianomaisen viran­
omaisen on kuultava työnantajain ja työn­
tekijäin edustajia. 

2 artikla 
1. Tämä sopimus koskee kaikkia toimin­

nanal:oja, joilla työntekijä työnsä aikana jou~ 
tuu alttiiksi ionisoivalle sätcilyliJ.e. 

2. Tämä sopimus ei koske OO!laisia suljet­
tuina tai avoimina säilytettyjä radioaktiivi­
sia aineita eikä sellaisia ionisoivaa säteilyä 
synnyttäviä laitteita, jotka niistä mahdoHi­
sooti saatavien säteilyannosten vähäisyyden 

vuoksi on jonkin 1 artiklassa mainitun täy­
täntöönpanotavan nojalla jätetty sopimuksen 
määräytsten ulkopuoleille. 

3 artikla 
1. Uusimmat käytettävissä olevat tiedot 

huomioon ottaen on ryhdyttävä kaikkiin 
asianmukaisiin toimoopiteisiin, jotta turvat­
taisiin työntekijäin tehokas suojaaminen 
ionisoivalta säteilyltä, mikäli koskee heidän 
terveyttään ja turvallisuuttaan. · 

2. Täis:sä tarkoituksessa on annettava ta:r­
vittavat määräykset ja ryhdyttävä tarpeelli­
siin toimenpiteisiin sekä huolehdittava siitä, 
että on saatavissa tehokkaan suojauksen jär­
jestämiseksi tarpeellisia tietoja. 

3. Tehokkaan suojauksen va.Nl1i.stamiseksi: 

a) tulee niiden •toimenpiteiden, joihin asian­
omainen jäsenvaltio sopimuksen ratifioituaan 
ryhtyy työntekijäin suojaamiseksi ionisoi­
valta sätcily1tä, oHa sopimuksen määräysten 
mukaiset; 

b) on asianomaisen jäsenvaltion niin pian 
kuin mahdollista muutettava sopimuksen 
määräyksiä vastaaviksi ne toimenpiteet, joi­
hin se on ryhtynyt ennen sopimuksen ra­
tifioimista ja edistettävä myös muiden, ra­
tifioinnin aikaan sovellettavien toimenpitei­
den muuttamista mainitulla tavalla; 

c) on asianomaisen jäsenvalltion annettava 
sopimuksen rati:fioidessaan Kansainvälisen 
työtoimiston pääjohtajalle ilmoitus siitä, 
millä t:avrulla j·a mihin työntekijäryhmiin so­
pimuksen määrräyksiä sovelletaan, sekä sopi­
muksen soveltamista koskevissa selostuksis­
saan annettava tietoja siitä, kuinka sovelta­
minen on edistynyt; 

d) on Kansainvälisen työtoimiston 'hallin­
toneuvoston kolmen vuoden kuluttua siitä, 
kun sopimus ensiksi tuii voimaan, annettava 
yleiselle konferenssille erityinen selostus tä-
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män momentin b kohdan soveltamisesta ja 
esitettävä siinä sopiviksi katsoman.sa ehdo­
tukset asian vaatimiksi lisätoimenpiteiksi. 

II oga. Suojaugtoimenpiteet 

4 artikla 
Edellä 2 artiklassa mainittu toiminta on 

siten järjestettävä ja suoritettava, että so­
pimuksen tässä osassa tarkoitettu suojaus 
aikaansaadaan. 

5 artikla 
On kaikin tavoin koetettava rajoittaa työn­

tekijöiden joutuminen alttiiksi ionisoivalle 
säteilylle niin vähiin kuin se käytännössä on 
mahdollista, ja on kaikkien asianosaisten väl­
tettävä tarpeetonta säteilyn alais:eksi joutu­
mista. 

6 artikla 
1. Kehon ulko- tai sisäpu<:Jlella olevista 

säteilynlähteistä saadun ionisoivan säteilyn 
suurimmat salHtut annokset samoin kuin ne 
radioaktiivisten aineiden suurimmat sallitut 
määrät, jotka keho saa vastaanottaa, on mää­
rättävä eri työntekijäryhmien osalta tämän 
sopimuksen I osan mukaisesti. 

2. Suurimpia sallittuJa annoksia ja mää­
riä on jatkuvasti tarkistettava alan viimei­
simmän tietouden mukaisesti. 

7 artikla 
1. On 6 artikllan mukaisesti määrättävä 

sopivat annosnormit työntekijöiden osalta, 
jotka suoranaisesti ovat säteilyn alaisessa 
työssä ja ovat 

a) kahdeksantoistavuotiaita tai sitä van­
hempia; 

b) kahdeksaatoista vuotta nuorempia. 
2. Kuuttatoista vuotta nuorempaa työn­

tekijää älköön pidettäkö i01uooivan säteilyn 
alaioossa työssä. 

8 artikla 
On 6 artiklan mukaisesti määrättävä sopi­

vat annosnormit työntekijöiden osalta, jotka 
eivät suoranaisesti ole säteilyn alaisessa 
työssä, mutta jotka ol,esikelevat tai kulkevat 
paikoissa, joissa he saattavat joutua alttiiksi 
ionisoivalle säteilylle tai radioaktiivisille 
aineille. 

2 3628/62 

9 artikla 
1. On käytettävä tarkoituksenmukaisia va­

roitusmerkkejä ilmoittamaan ionisoivan sä­
teilyn aiheuttamaa vaaraa. Työntekijöille on 
annettava kaikki tässä yhteydessä tarpeellli­
set tiedot. 

2. Työntekijöille, jotka suoranaisesti ovat 
säteilyn alaisessa työssä, on ennen työhön 
ryhtymistä ja työn kestäessä annettava riit­
tävät ohjeet heidän terveytensä suojelemista 
ja turvallisuutensa varmistamista tarkoitta­
vista varotoimenpiteistä ja niiden syistä. 

10 artik'la 
Lainsäädännössä on siinä määrätyllä ta­

valla säädettävä 1lmoitusvellvoHisuus seHai­
sista töistä, joissa työntekijät työnsä aikana 
joutuvat alttiiksi ioniooivalle säte]rlylle. 

11 artikla 
On suoritettava työntekijöiden ja työpaik­

kojen asianmukaista tarkkailua, jotta voitai­
siin mitata työntekijöiden alttiinaolo ionisoi­
valle säteilylle ja radioaktiivisille aineille ja 
siten todeta, noudatetaanko mää;rättyjä an­
nosnormeja. 

12 artikla 
Kaikkien suoranaisesti säteilyn alaisessa 

työssä olevien työntekijöiden on ennen tä:l­
~aiseen työhön ryhtymistä tai pian sen jäl­
keen alistuttava asianmukaiseen lääkärintar­
kastukseen sekä myöhemmin sopivin välli­
ajoin suoritettaviin lääkärintarkastu:ksiin. 

13 artikla 
Jollakin 1 artiklassa mainitulla sopimuk­

sen täytäntöönpanotavalla on määriteltävä 
ne olosuhteet, joiden vallitessa ionisoivalle 
säteiliylle alttiina olemisen laadun tai asteen 
tai niiden molempien vuoksi on viipymättä 
ryhdyttävä seuraaviin toimenpiteisiin: 

a) työntekijälle on suoritettava asianmu­
kainen 'lääkärintarkastus; 

b) työnantajan on tehtävä iJmoitus asian­
omaiselle viranomaiselle tämän antamien 
määräysten mukaisesti; 

c) säteilysuojaukseen perehtyneiden henki­
löiden on tut'kittava työntekijän työolosuh­
teet; 

d) työnantajan on ryhdyttävä toimenpi­
teisiin tekniUisten tutkimusten ja lääketie­
teellisten lausuntojen edellyttämien paran­
nuksien aikaansaamiseksi. 
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14 artikla 
Älköön ketään vastoin asiantuntevan lää­

kärin Qausuntoa otettako työhön tai jatku­
vasti pidettäkö työssä, jonka laadun vuoksi 
hän saattaa joutua alttiiksi ionisoivalle sä­
teilylle. 

15 artikla 
Jokainen tämän sopimuksen ratifioiva jä­

senvaltio sitoutuu perustamaan asianmukai­
sia tarkastuseilimiä, valvomaan sopimuksen 
määräysten soveltamista tai varmistumaan 
siitä, että asianmukaista tarkastusta suori­
tetaan. 

III osa. Loppumääräyksiä 

16 artikla 
Tämän sopimuksen virailliset rati:fioinnit 

on ~ähetettävä Kansainvälis~n työtoimiston 
pääjohtajalle ['Elkisteröitäviksi. 

17 artikla 
1. Tämä sopimus sitoo vain niitä Kansain­

välisen työjärjestön jäsenvalltioita, joiden ra­
tifioinnit pääjohtaja on rekisteröinyt. 

2. Tämä sopimus tulee voimaan 12 kuu­
kauden kuluttua siitä päivästä, jolloin pää­
johtaja on rekisteröinyt kahden jäsenvaltion 
ratifioinnit. 

3. Sen jäilkeen tämä sopimus tulee voi­
maan kunkin jäsenvaltion osailta 12 kuukau­
den kUJluttua siitä päivästä, jolloin sen rati­
fiointi on rekisteröity. 

18 artikla 
Tämän sopimuksen ratifioinut jäsenvailtio 

voi viiden vuoden kuluttua siitä päivästä, 
jolloin sopimus ensiksi tuli voimaan, sanoa 
sen irti kirjelmällä, joka lähetetään Kansain­
välisen työtoimiston pääjohtajan rekisteröi­
täväksi. Irtisanominen ei turle voimaan en­
nen kuin vuoden ku!luttua sen rekisteröimi­
sestä. 

2. Tämän sopimuksen ratifioinut jäsen­
valtio, joka ffi vuoden kuluessa ooeHisessä 
momentissa mainitun viiden vuoden määrä­
ajan päättymisestä käytä tä.ssä artiklassa 
määrättyä irtisanomisoikeutta, on sidottu 
sopimukseen uudeksi viisivuotiskaudeksi ja 
voi sen jälkeen tässä artiklassa määrätyin 
ehdoin sanoa irti sopimuksen kunkin viisi­
vuotiskauden päätyttyä. 

19 artikla 
1. Kansainvälisen työtoimiston pääjohta­

jan on annettava Kansainvälisen työjärjes­
tön jäsenvaltioille tieto kaikista järjestön 
jäsenvaltioiden hänelle ilmoittamista rati­
fioinneista ja irtisanomisista. 

2. Ilmoittaessaan järjestön jäsenvaltioille 
toisen hänelle ilmoitetun ratifioinnin rekis­
teröimisestä pääjohtajan on kiinnitettävä 
jäsenvaltioiden huomio sopimuksen voimaan­
tuiopäivään. 

20 artikla 
Kansainvälisen työtoimiston pääjohtajan 

on annettava kaikista edellisten artiklojen 
mukaisesti rekisteröimistään ratifiöinneista 
ja irtisanomisista Yhdistyneiden Kansakun­
tien pääsihteerille täydelliset tiedot Yhdisty­
neiden Kansakuntien peruskirjan 102 artik­
lan mukaista rekisteröintiä varten. 

21 artikla 
Kansainvällisen työtoimiston hallintoneu­

voston on, miRoin se katsoo tarpeelliseksi, 
annettava yleiselle konferenssille tämän so­
pimuksen soveltamista koskeva selostus sekä 
tutkittava, onko aihetta ottaa konferenssin 
työjärjestykseen kysymys sopimuksen täydel­
lisestä tai osittaisesta muuttamisesta. 

22 artikla 
1. Mikä1li konferenssi hyväksyy uuden so­

pimuksen, joka kokonaan tai osittain muut­
taa tämän sopimuksen, eikä uusi sopimus 
määrää toisin, niin 

a) kun jäsenvaltio ratifioi uuden muute­
tun sopimuksen aiheutuu tästä välittömästi 
ip.so jure tämän sopimuksen irtisanominen 
18 artiklan määräyksistä riippumatta, kun 
uusi muutettu sopimus tulee voimaan; 

b) sen jäilkeen kun uusi muutettu sopi­
mus on tuNut voimaan, eivät jäsenvaltiot 
enää voi ratifioida tätä sopimusta. 

2. Tämä sopimus jää kuitenkin nykyisen 
muotoisena ja sisältöisenä voimaan niiden 
jäsenvaltioiden osalta, jotka ovat sen rati­
fioineet, mutta eivät ole ratifioineet muutet­
tua sopimusta. 

23 artikla 
Tämän sopimuksen englannin- ja ranskan­

kieliset tekstit ovat kumpikin yhtä todistus­
voimaiset. 
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Liite B 

Suositus (N:o 114), joka koskee työntekijäin suojaamista 
ionisoivalta säteilyltä. 

Kansainvälisen työjärjestön yleinen kon­
ferenssi, 

aloitettuaan Kansainvälisen työtoi­
miston hallintoneuvoston kokoonkutsu­
mana Genevessä 1 päivänä kesäkuuta 
1960 neljännenkymmenennenneljännen 
istuntokautensa ja 

päätettyään hyväksyä eräitä työn­
tekijäin suojaamista ionisoivalta sätei­
lyltä koskevia ehdotuksia, mikä asia 
on istuntokauden työjärjestyksen nel­
jäntenä kohtana, sekä 

päätettyään, että nämä ehdotukset 
laaditaan suosituksen muotoon täy­
dentämään vuoden 1960 säteilysuo­
jaussopimusta, 

hyväksyy tänä 22 päivänä kesäkuuta 1960 
seuraavan suosituksen, jonka nimenä on 
,Säteilysuojaussuositus, 1960": 

l. Yleisiä määräyksiä 

1. Tämä suositus on pantava täytäntöön 
lainsäädännöllä, käytännöllistä soveltamista 
koskevilla ohjeilla tai muulla sopivalla ta­
vaRa. Suositusta sovellettaessa asianomaisen 
viranomaisen on neuvoteltava työnantajain 
ja työntekijäin edustajien kanssa. 

2. 1) Tämä suositus koskee kaikkia toi­
minnanaloja, joilla työntekijä työnsä aikana 
joutuu alttiiksi ionisoivalle säteilyille. 

2) Tämä suositus ei koske sellaisia sul­
jettuina tai avoimina säHytettäviä radio­
aktiivisia aineita eikä sellaisia ionisoivaa sä­
teilyä synnyttäviä laitteita, jotka niistä mah­
dollisesti saatavien säteilyannosten vähäisyy­
den vuoksi on jonkin 1 momentissa maini­
tun täytäntöönpanotavan nojalla jätetty suo­
situksen määräysten ulkopuolelle. 

3. Vuoden 1960 säteilysuojau:ssopimuksen 
3 artiklan 2 momentin täytäntöönpanemi­
seksi on jokaisen jäsenvaltion asianmukai­
sesti otettava huomioon Karusainvälisen sä­
teilysuojauskomitean aika ajoin 'antamat suo­
situkset samoin kuin muiden asianomaisten 
järjestöjen hyväksymät normit. 

II. Suurimmat sallitut annosnormit 

4. Vuoden 1960 sätei[ysuojaussopimuksen 
6, 7 ja 8 artikloissa tarkoitetut annosnormit 
on määrättävä ottaen asianmukaisesti huo­
mioon Kansainvälisen säteilysuojauskomitean 
aika ajoin suosittelemat arvot. Näiden an­
nosnormien perusteella on lisäksi määrät­
tävä radioaktiivisten aineiden suurimmat 
sallitut pitoisuudet sellaisessa vedessä tai 
ilmassa, joka voi joutua kehoon. 

5. On ryhdyttävä asianmukaisiin toimen­
piteisiin yleisen ja henkilökohtaisen suo­
jauksen järjestämiseksi sen varmistamiseksi, 
ettei ylitetä vuoden 1960 säteilysuojaussopi­
muksen 6, 7 ja 8 art:irkloissa tarkoitettuja 
suurimpia salrtittuja annosnormeja eikä 4 
momentissa tarkoitettuja suurimpia sallit­
tuja pitoisuuksia sel'laisen ilman tai veden 
osalta, joka saattaa joutua kehoon. 

lll. Pätevä henkilö 

6. Työnantajan on määrättävä pätevä 
henkilö hoitamaan y:t~ityksen puolesta säteily­
suojausta kOISkevia asioita. 

IV. Suojausmenetelrnät 

7. 1) Mikäli fysikaalisilla tai työn JarJes­
telyä koskevilla yleisillä suojausmenetelmillä 
päästään tehokkaaseen suojaukseen, on niitä 
ensisijaisesti käytettävä. 
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2) Milloin yleiset suojausmenetelmät eivät 
riitä, on lisäksi käytettävä henkilökohtaisia 
suojavarusteita ja tarpeen mukaan muita 
tarkoituksenmukaisia suojauskeinoja. 

8. 1) Kaikki suojavälineet ja -laitteet on 
'SUunniteJltava tai muutettava sellaisiksi, että 
ne vastaavat tarkoitustaan. 

2) Asianmukaisin toimenpitein on huo­
lehdittava siitä, että suojavälineet ja "laitteet 
säännöllisesti katsastetaan sen selville saa­
miseksi, ovatko ne hyvässä kunnossa, toimi­
vatko ne tyydyttävästi, ovatko ne asian­
mukaisesti sijoitetut ja antavatko ne tar­
peelQisen suojan. Erityisesti on välineet ja 
laitteet katsastettava ennen niiden käytän­
töönottamista ja aina kun käyttötapaan, va­
rusteisiin tai suojuksiin on tehty muutok­
Sia. 

3) Suojavälineissä ja -laitteissa havaitut 
viat on heti korjaJttava. Tarvittaessa on 
kone, johon ne kuuluvat, heti poistettava 
käytöstä siksi kunnes vika on korjattu. 

4) Asianomaisen viranomaisen on mää­
rättävä, että tarkoituksenmukaisella tavalla 
ja säännöllisin väliajoin suoritetaan suoja­
varusteiden tärkeimpien osien ja erityisesti 
säteilyntarkkailulaitteiden tarkastus. 

9. 1) Avoimia säteiilynlähteitä on käsitel­
tävä OlttamaJ:la asianmukaisesti huomioon nii­
den myrkyllisyys. 

2) Sellaisessa käsittelyssä noudatettavat 
menetelmät on valittava siten, että radio­
aktiivisten aineiden kehoon joutumisen sa­
moin kuin radioaktiivisen saastumisen leviä­
misen vaara jäävät mahdo~lisimman vähäi­
siksi. 

10. On ennakolta suunniteltava toimen­
piteet sitä varten, että 

a) suljettuun radioaktiiviseen säteilyn läh­
teeseen tullut vuoto tai murtuma, joka saat­
taa aiheuttaa radioaktiivisen saastumisen 
vaaran, voidaan todeta mahdollisimman 
pian; ja 

b) saadaan heti estetyksi cmdioaktiivisen 
saastumisen leviäminen ja ryhdytään tar­
vittaessa välittömässä yhteistoiminnassa kaik­
kien asianomaisten viranomaisten kanssa 
muihin asianmukaisiin varotoimenpiteisiin, 
niihin luettuina radioaktiivisuuden poisto­
menetelmät. 

11. Säteilynlähteet, jotka saattavat aiheut­
taa työntekijöiden joutumisen ionisoivan sä­
teilyn a[aiseksi, s·amoin kuin alueet, joilla 
tällaista voi tapahtua tai joilla työntekijät 

saattavat joutua alttiiksi radioaktiiviselle 
saastumiselle, on, mikäli se katsotaan asian­
mukaiseksi, merkittävä helposti tunnettavilla 
varoitusmerkeillä. 

12. Kaikki yrityksen käyttämät tai varas­
toimat suljetut tai avoimet radioaktiivisen 
säteiilyn lähteet on asianmukaisesti luettelloi­
tava. 

13. 1) Asianomaisen viranomaisen on vel­
voitettava jokainen radioaktiivisia aineita 
kä:y-ttävä tai hallussaan pitävä työnantaja tai 
yritys toimittamaan viranomaisten antamien 
määräysten mukainen selostus näiden ainei­
den käytöstä. 

2) Asianomaisen viranomaisen on mää­
rättävä, millä tavoin tällaiset aineet on va­
rastoitava, silloin kun niitä ei käytetä. 

14. Radioaktiivista ainetta ei saa luovut­
taa toiselle työnantajalle tai yrityk.se!lle teke­
mättä siitä asianomaisen viranomaisen mää­
räysten mukaista ilmoitusta. 

15. 1) Sen, jolla on syytä ooettaa, että 
radioaktiivisen säteilyn lähde on kadonnut, 
joutunut väärään paikkaan, varastettu tai 
vahingoittunut, on heti ilmoitettava siitä 6 
momentissa tarkoitetulle pätevälle henkilöl[e 
tai, jollei se ole mahd&lista, muulle vastuun­
alaiselle henkilölile, jonka on mahdollisimman 
pian toimitettava siitä tieto tälle henkilöHe. 

2) Mikäli katoaminen, varkaus tai vahin­
goittuminen todetaan tapahtuneetksi, on siitä 
viipymättä ilmoitettava asianomaiselle viran­
omaiselle. 

16. Niiden erityisten lääketieteelilisten on­
gelmien vuoksi, jotka liittyvät synnytys­
ikäisten naisten pitämiseen säteilyn alaisessa 
työssä, on ryhdyttävä kaikkiin varotoimen­
piteisiin sen estämiseksi, ~tteivät he jou­
tuisi voimakkaan säteilyvaaran aJ.aisiksi. 

V. Säteilyn tarkkailu 

17. 1) Työntekijöitä ja työpaikkoja on 
asianmukaisesti tarkkailtava, jotta voitaisiin 
mitata työntekijäin alttiinaolo ionisoiva:Ue 
säteilyUe ja radioaktiivisHle aineille ja siten 
selvittää, noudatetaanko määrättyjä raja­
arvoja. 

2) Kun on kysymys ulkoisesta säteilystä, 
on tarkkailua suoritettava filmien, annosmit­
tareiden tai muiden sopivien välineiden 
avulla. 
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3) Kun on kysymys sisäisestä säteilystä ja 
on syytiä otaksua säteilyn määrän lähenevän 
suurimpia sallittuja arvoja tai ylittäneen ne, 
tulee tarkkailuun sisältyä kokeita, joilla ar­
vioidaan 

a) radioaktiivinen saastuminen; 
b) mikäli mahdollista, kehossa olevan ra­

dioaktiiviSiell ·aineen määrä. 
4) Paitsi koko kehoon kohdistuvan sä­

teilyn mittaamista on tarkkailulla voitava 
mitata siihen kehon osaan kohdistuva osa­
säteilyn määrä, jossa sätei:ly voi aiheuttaa 
suurinta vahinkoa. 

18. Asianomaisen viranomaisen tulee, mil­
loin se on asrianmukaista, määrätä suoritet­
tavaksi kokeita työpaikalta poistuvien henki­
löiden käsien, kehon ja vaatteiden mahdolli­
sen saastumisen sel villesaamiseksi. 

19. Vuoden 1960 säteilysuojaussopimuk­
sen ja tämän suosituksen mukaisesti tark­
kailua suorittaville henkilöiLle on varattava 
asianmukaiset varusteet j.a apuvä:linoot työnsä 
suorittamiseksi. 

VI. Lääkärintarkastukset 

20. Kaikki vuoden 1960 säteilysuojaus­
sopimuksessa määrätyt lääkärintarkastukset 
on asianomaisen pätevyyden omaavan lääkä­
rin suoritettav·a. 

21. Vuoden 1960 säteilysuojaussopimuk­
sen 13 artiklas:sa tarkoit·etuissa tapauksissa 
on suoritettava kaikki tarpeelliset erityiset 
lääkärintarkastukoot. 

22. Edeillisissä momenteissa tarkoitettujen 
lääkärintarkastusten tu1ee olla työntekijöille 
maksuttomat. 

23. Tällaisia tarkastuksia suorittaviHe 
lääkäreille on varattava riittävät mahdolli­
suudet tutustua työntekijöiden työolosuhtei­
siin. 

24. Jokaisesta työntekijästä, jolle suorite­
taan täJllainen lääkärintarkastus, on oltava 
asianomaisen viranomaisen antamien ohjei­
den mukaisesti laadittu ja pidetty terveys­
kortti. 

25. Terveyskorttien mallin tulee oUa yh­
tenäinen koko maassa. 

26. Mikäli se on käytännössä mahdollist·a, 
on kaikista säteilyannoks:is:ta, jotka 24 mo­
mentissa tarkoitettu työntekijä on työssään 
saanut, pidettävä täydellistä luette[oa, niin 

että hänen työtehtävästään päätettäessä voi­
daan ottaa huomioon hänen saamiensa an­
nosten kokonaismäärä. 

27. Mikiilli vuoden 1960 sätelysuojaus­
sopimuksen 14 artiklassa tarkoitetusta lää­
kärinlausunnosta ilmenee, ettei ole suotavaa, 
että työntekijä edelleen joutuu säännöllisoessä 
työssään alttiiksi ionisoivalle säteilylle, on 
ryhdyttävä kaikkiin kohtuullisiin toimen­
piteisiin muun sopivan työn järjestämiseksi 
häneJ.Ile. 

VII. Valvonta ja ilmoittaminen 

28. Vuoden 1960 säteilysuojaussopimuk­
sen 15 artiklassa tarkoitettuun va[vontae1i­
meen tulee kuulua tai sen välittömästi käy­
tettävissä olla riittävä määrä henkilöitä, 
jotka ovat täysin perehtyneet säteilyvaaroi­
hin ja ovat päteviä antamaan säteilysuo­
jausta koskevia neuvoja. 

29. 1) Valvontaelinten edustajina tulee 
olla valtuudet ryhtyä toimenpiteisiin sellais­
ten koneistoissa, laitteissa tai työmeneteit­
missä havaittujen puutteellisuuksien poista­
miseksi, joiden he voivat kohtuudella katsoa 
ionisoivan säteilyn tähden uhkaavan työn­
tekijöiden terveyttä tai turvallisuutta. 

2) Voidakseen ryhtyä tällaisiin toimen­
piteisiin tulee valvontaelinten edustajilla, 
edellyttäen, että asiassa voidaan vedota kan­
saliisessa lainsäädännössä määrättyyn oikeus­
tai ha:llintoviranomaiseen, olla oikeus itse 
määrätä tai saada määrätyksi, että 

a) laitteisiin tai koneistoihin määräajan 
kuluessa tehdään seHaiiset muutokset, joita 
työntekijöiden terveyttä tai turvallisuutta 
koskevien määräysten noudattaminen edel­
lyttää; 

b) että heti ryhdytään toimenpiteisiin, 
jotka ovat välttämättömiä työntekijöiden ter­
veyttä tai turvallisuutta uhkaavan vaaran 
vuoksi 

30. 1) Jokaisen jäsenvaltion on ryhdyt­
tävä toimenpiteisiin ionisoivan säteilyn läh­
teiden jakelun ja käytön valvomiseksi. 

2) Näihin toimenpiteisiin tulee kuulua: 
a) säteilynlähteen hankkimista koskevan 

ilmoituksen tekeminen asianomaiselle viran­
omaiselle tämän määräämällä tavalla; 

b) ennen kuin ensimmäisen kerran aloi­
tetaan työ, jossa työnt.ekijät joutuvat alt-
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tiiksi ionisoivalle säteilylle j·a ennen kuin 
ionisoivaa säteilyä synnyttäviin tai siltä suo­
j.aaviin laitteisiin tai koneisiin tehdään olen­
naisia laajennuksia tai muutoksia, tietojen 
antaminen asianomaiselle viranomaisel:le tä­
män mä:äräämälllä tavalla kysymyksessä ole­
vien laitteiden tai koneiden l·aadusta samoin 
kuin toimenpiteistä, joihin on ryhdytty ioni­
soivailta säteillyltä suojaamiselmi. 

31. Työnantajan on myös 'asianomaiselle 
viranomaiselle tämän määräämällä tavail:la 
i!lmo:itettava sellaisen työn lopu1'l.isesta päät-

tymisestä, jossa työntekijät joutuvat alttiiksi 
ionisoiva:lle säteiiylle. 

VIII. Työnantajain ja työntekijäin 
yhteistyö 

32. Sekä työnantajain että työntekijäin 
on kaikin tavoin pyrittävä mahdollisimman 
iäheJiseen yhteistyöhön niiden toimenpiteiden 
toteuttamiseksi, joiden tarkoituksena on suo­
jaaminen ionisoivalta säteilyltä. 
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Liite 0 

Suositus (N:o 113), joka koskee julkisten viranomaisten ja työmark­
kinajärjestöjen välistä neuvonpitoa ja yhteistyötä elinkeinoaloittain 

ja kansallisella tasolla. 

Kansainvälisen työjärjestön yleinen konfe­
renssi, 

aloitettuaan Kansainvälisen työtoi­
miston hallintoneuvoston kokoonkutsu­
mana Genevessä 1 päivänä kesäkuuta 
1960 neljännenkymmenennenneljännen 
istuntokautensa ja 

päätettyään hyväksyä eräitä ehdo­
tuksia, jotka koskevat juiJ.kisten viran­
omaisten ja työmarkkinajärjestöjen 
välistä neuvonpitoa ja yhteistyötä 
elin'keinoaloittain ja kansallisella ta­
solla, mikä asia on istuntokauden työ­
järjestyksen viidentenä kohtana, sekä 

päätettyään, että nämä ehdotukset 
laaditaan suosituksen muotoon, 

hyväksyy tänä 20 päivänä kesäkuuta 1960 
seuraaVian suosituksen, jonka nimenä Ol1l 

, Yhteistyötä ( elinkeinoaJoittain ja kansalli­
sella tasolla) koskeva suositus", 1960: 

1. 1) On ryhdyttävä kansalllisten olosuh­
teiden mukaisiin toimenpiteisiin .tehokkaan 
neuvonpidon ja yhteistyön edistämiseksi toi­
saalta julkisten vil'lanomaisten ja työmark­
:Kinajärjestöjen väil.illä toisaailta näiden jär­
jestöjen kesken elinkainoaJoittain ja kansal­
liisel1a tasoilla jäljempänä 4 ja 5 momentissa 
mainittuja päämääriä silmällä pitäen tai, 
sen mukaan kun asianosaiset päättävät, 
muissa molempia osapuolia yhteisesti koske­
Vissa asioissa. 

2) Tällaisiin toimenpiteisiin on ryhdyt­
tävä ilman minkäänlaista näihin järjes­
töihin kohdistuvaa tai niiden kesken tapah­
tuvaa syrjintää esimerkiksi jäsenten rodun, 
sukupuolen, uskonnon, poliittisten mieli­
piteiden tai kan:sal[isen alkuperän perus­
teelLa. 

2. Tällainen neuvonpito ja yhtelistyö ei­
vät saa rajoittaa yhdistymisvapautta eikä 
työmarkkinajärjestöjen oikeuksia, niihin luet­
tuna kollektiivinen neuvotteluoikeus. 

3. Maan tavan tai käYtännön mukaisesti 
on täJl:laista neuvonpitoa ja yhteistyötä jär­
jestettävä tai edistettävä: 

a) työnantajain ja työntekijäin järjestö-
jen vapaaehtoisin toimenpitein; 

b) julkisten viranomaisten aloitteesta; 
c) lainsäädännöllä; tai 
d) käyttämällä samanaikaisesti useampia 

näistä menette!lytavoista. 
4. Tällaisen yhteistyön tarkoituksena tu­

lee ensi sij·assa olla keskinäisen ymmärtä.­
myksen ja hyvien suhteiden edistäminen toi­
Maita julkisten viranomaisten ja työmark­
kinajärjestöjen välillä toisaal1ta näiden jär­
jestöjen kesken silmälläpitäen koko talous­
elämän tai sen yksityisten a~lojen kehittä­
mistä, työolojen parantamista j·a e!l.intason 
kohottamista. 

5. Yhteistyöllä on erityisesti pyrittävä: 

a) yhteisesti tutkimaan sekä työnantajain 
että työntekijäin järjestöjä koskevia asioita 
sitä silmällä pitäen, että niin laajassa mi­
tassa kuin mahdol[ista päästäisiin sovinto­
ratkaisuihin; ja 

b) saamaan varmuus siitä, että julkiset 
viranomaiset sopivaksi katsotulla tavalla 
pyytävät työmarkkinajärjestöiltä niiden kä­
sityksiä, neuvoja ja apua esimerkiksi: 

I) valmisteltaessa ja täytäntöönpantaessa 
järjestöjen etuja koskevaa lainsäädäntöä; 

II) perustettaessa ja pidettäessä toimin­
nassa se01aisia kansa:ll:isia iJ.aitoksia, joiden 
tehtävänä esimerkiksi on .huolehtia työllisyy­
den järjeste!l.ystä, ammattikoulutuksesta ja 
uudelleen koulutuksesta, työntekijäin suoje­
lusta, työterveydestä ja -turvallisuudesta, 
tuottavuudesta, sosliaaliturvasrta ja sosiaali­
huollosta; sekä 

III) laadittaessa ja täytäntöönpantaessa 
taloudelllista ja sosiaalista kehittämistä kos­
kevia suunnitelmia. 


